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Le cucine Mittel nascono dalla progettazione e dalla ricerca tipicamente italiana del perfetto 
connubio tra tecnologie moderne, eleganza e funzionalità. Sono il risultato di uno studio attento 
delle proporzioni e dei volumi, miscelando l’approccio innovativo alla maestria artigianale. 
Non manca una forte attenzione al tema dell’eco-sostenibilità, preferendo soluzioni con cicli di 
lavorazione e materiali  selezionati dalle caratteristiche spiccatamente “green”.

Typical Italian design and the search for the perfect balance between modern technology, 
elegance and practicality lie at the root of all Mittel kitchens. They are the result of a 
meticulous study into proportions and volumes, combining an innovative approach with skilled 
craftsmanship. Mittel places a strong focus on environmental sustainability, choosing solutions 
that use “green” materials and manufacturing processes.

MITTEL
CUCINE:
UN PROGETTO
TIPICAMENTE
ITALIANO.
A TYPICAL 
ITALIAN 
PROJECT.
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04.05
C’è sempre un momento, all’interno di giornate frenetiche, in cui si avverte il bisogno di fare una 
pausa davanti ad un caffè, magari con un buon libro a farci compagnia. Basta trovare l’angolo 
giusto in cui rintanarsi. Ecco che l’ambiente confortevole della cucina Mittel offre la possibilità di 
prendersi del tempo per se stessi.

When it gets hectic, there is always a time when you feel the need to take a break and enjoy a 
cup of coffee, perhaps with a good book to keep you company. You just need to find the right 
corner to curl up into. The comfort offered by a Mittel kitchen gives you the chance to take time 
out for yourself.

1
DAVANTI AD
UN CAFFE’.
OVER A CUP 
OF COFFEE.
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08.09
Una cucina ariosa, molto geometrica, con gli spazi studiati per vivere in libertà sia la voglia di 
esprimere le proprie abilità culinarie che il desiderio di tranquillità e pulizia. L’accostamento del 
laccato bianco opaco con il Rovere Cotto distingue questa cucina dalla scelta monocromatica 
tout court. Le maniglie incassate in Rovere e il piano uso tavolo ne sono l’esempio: piccoli 
dettagli di stile che caratterizzano come sempre la cucina Mittel.

This light and airy, highly geometrical solution gives you complete freedom to express yourself 
whether you want to showcase your cookery skills or long for peace and quiet in a clean kitchen.
The combination of matte white lacquer and Baked Oak set the scene for this all-monochrome 
kitchen. The recessed Oak handles and worktop-cum-table are examples of little, stylish details 
that are a feature of all Mittel kitchens.
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10.11
Un legno decisamente raffinato, il Rovere, con una venatura discreta ed elegante. 
Le caratteristiche di bellezza e resistenza che lo contraddistinguono si possono toccare con mano.

Oak is an exceedingly refined wood with a discreet, elegant grain. It has a beauty and resistance 
you can feel and touch.
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12.13
L’estetica pulita del bianco si associa a dettagli di classe firmati Mittel, come il piano di lavoro in 
resina acrilica bianca con sezione a dente di squalo; oppure la speciale lavorazione a 45 gradi 
dei fianchi, applicata anche ad ante e cassetti, per dare continuità estetica. 

Here pure white is matched with classy details designed by Mittel, such as the white acrylic 
resin worktop with shark tooth cross-section; or the special 45° cut edge on the side panels, also 
used on the doors and drawers to give the design continuity.
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14.15
E’ facile immaginare di muoversi in questa cucina Mittel; di viverla nei suoi spazi ampi, 
sfruttando le dotazioni delle colonne che si susseguono lineari.  

It is easy to imagine moving around in this Mittel kitchen, delighting in its wide-open spaces and 
using the appliances housed in the row of tall units.
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Come uno scrigno, le colonne custodiscono il fulcro della cucina: le ante scorrevoli, attraverso 
un meccanismo invisibile e praticissimo, si nascondono all’interno liberando gli spazi progettati 
al centimetro. Il particolare accostamento tra il Rovere cotto e l’acciaio esprime ancora una 
volta la nostra abilità nel sapere coniugare diversi stili con un unico denominatore: l’eleganza.

The heart of this kitchen is shielded behind the sliding doors of these tall units, which feature 
a highly practical, invisible opening device designed to conceal them when opened. This frees 
up every single centimetre of space. The particular combination of Baked Oak and steel once 
again demonstrates our skill in successfully combining different styles with one purpose in mind: 
elegance.

16.17
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18.19
Un dettaglio tecnico che si può apprezzare guardandolo da vicino: il piano top inox bordo 
quadro spessore 8 mm, con gola curva inox.

A technical detail appreciated when seen close up: 8 mm thick square edged stainless steel 
worktop with stainless steel curved grip-recessed handle.
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20.21
Perfetta simmetria nei volumi di questa composizione, che sfrutta gli spazi sia per l’inserimento 
delle ante che per il posizionamento di cestoni e cassetti capienti. La progettazione attenta di 
ogni modulo permette di applicare al meglio le regole geometriche e metterle al servizio del 
cliente. La maniglia Oslo rende pratica l’apertura delle ante rientranti.

There is perfect symmetry in the volumes of this arrangement, which uses space to 
accommodate both doors and large-capacity, deep drawers Each module has been carefully 
planned and designed applying the rules of geometry in the best way possible, placing these 
at the service of the customer. The Oslo handle makes opening recessed doors more practical.
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2
UN TEMPO
SENZATEMPO.
TIMELESS. 

22.23
Spesso le mode condizionano anche il mondo dell’arredamento. La nostra filosofia ci permette 
di essere molto flessibili e positivamente permeabili all’influenze del momento, ma allo stesso 
tempo le soluzioni che proponiamo sono studiate per andare oltre le tendenze e garantire un 
prodotto senzatempo.

Fashions often dictate trends in furnishings and interior design. Our philosophy allows us to be 
extremely flexible and positively permeable to current influences, though the solutions we offer 
are designed to go beyond trends and guarantee a timeless product.
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Quando il calore del legno incontra il design, ecco che nasce una cucina capace di reinventare 
il legno di Noce fiammato. Disegnata con un taglio moderno, riesce lo stesso a dialogare con i 
richiami culturali della tradizione. Una composizione capace di bilanciare passato e presente, 
proiettandosi verso il futuro.

When the warmth of wood meets design, they create a kitchen that reinvents streaked 
Walnut. Designed with a modern twist, this kitchen nevertheless manages to communicate 
with traditional cultural references. This arrangement creates a fine balance between past and 
present whilst looking ahead towards the future.

24.25
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26.27
Un’ampia panoramica della cucina ci permette di apprezzarne i volumi, studiati sia per 
contenere che per esporre, come risulta evidente dal mobile a giorno visibile in primo piano. Il 
bancone offre un punto di appoggio rialzato e spazioso, ideale per momenti di relax, colazioni 
abbondanti o snack veloci in assoluta comodità.

An overall view of this kitchen enables us to appreciate its volumes, designed both as storage 
units and display cabinets, as can be seen by the open shelving unit in the foreground. The 
breakfast bar offers a comfortable area with a raised and spacious surface ideal for relaxing and 
socialising, hearty breakfasts or quick snacks.
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28.29
Lo spazio dove si sviluppa il lavoro in cucina si caratterizza per la linearità dei moduli, grazie 
alle basi “maxi”, altezza 81cm., e alle pratiche maniglie “rondine” impiallacciate in Noce. Le 
sfumature dorate del legno Noce si abbinano a grintose dotazioni in inox. Il piano in marmo 
finitura Torba Rock Face contribuisce a dare una connotazione moderna senza rinunciare alla 
solidità dei materiali di alta qualità. Ogni cassetto è caratterizzato dalla struttura in colore Grafite 
e attrezzato per essere utilizzato al meglio.

The workspace in this kitchen features a linear design based on the 81cm high “maxi” base 
units and the practical “Rondine” Walnut veneer handles. The golden nuances of Walnut match 
well with the bold stainless steel appliances. The Torba Rock Face finish marble worktop lends 
a modern feel without foregoing the solidity of high quality materials. All the drawers feature a 
Graphite colour frame and organisers to make optimum use of space.
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30.31
Una composizione che riserva mille sorprese, come il dettaglio dello schienale ad elementi 
scorrevoli in vetro laccato che nasconde vani capienti, pensati per le esigenze di spazio e 
di ordine in cucina. Un’altra soluzione sorprendente è la raffinata vasca integrata al piano in 
agglomerato di marmo.

An arrangement holding a wealth of surprises, such as the backsplash featuring lacquer finish 
glass sliding elements, which conceal spacious storage areas designed to increase storage 
and keep the kitchen looking tidy. Another surprising solution is the elegant sink built into the 
agglomerate marble worktop.
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32.33
Una cucina Mittel si distingue per l’attenzione ai dettagli, perché nulla sfugge ad un progetto 
eseguito con cura. Piccoli particolari impreziosiscono il prodotto e ne caratterizzano i tratti 
distintivi. Le attrezzature inserite nei moduli a cestone traggono da ogni spazio il massimo 
utilizzo, ottimizzandone le dotazioni.

It’s the attention to detail that sets a Mittel kitchen apart from the rest because a meticulously 
developed project leaves nothing to chance. The distinctive feature of this kitchen is its wealth 
of little details. The drawer dividers and organiser bins make optimum use of space.



La linea pulita della composizione viene evidenziata dalla particolare finitura del legno Noce, 
lavorato in bilia seguendo la venatura in orizzontale, segno di continuità ed eleganza . La 
cucina viene movimentata dalla vetrinetta ricca di dettagli di pregio: le ante in vetro Stop Sol 
finitura bronzo reflex, il sottile telaio in alluminio laccato, la struttura interna interamente in Noce 
impiallacciato.

The clear-cut design of this arrangement is emphasised by the special “even grain” finish of the 
Walnut with matching horizontal wood grain, which lends it continuity and elegance. The wealth 
of detail on the display cabinet makes this kitchen even more intriguing: Stop Sol bronze reflex 
finish glass doors, slim lacquered aluminium rim and all walnut-veneered interior.
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36.37
Arredare l’ambiente cucina è un’arte, che Mittel interpreta con sapiente eleganza, senza 
rinunciare alla funzione conviviale di un ambiente fatto per accogliere.

Mittel interprets the art of furnishing a kitchen with skill and elegance, never forgetting that 
kitchens are where we entertain our friends.
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38.39
Nella zona living si colloca questo prezioso tavolo in Noce impiallacciato, abbinato alla panca 
nella stessa essenza. Entrambi sono elementi che la nostra azienda può fornire a misura, 
confermando la propria capacità ad essere flessibili anche nei complementi d’arredo.

This precious Walnut veneer table with matching bench in the same wood has been placed in the 
living room area. Our Company can supply both these items made to measure, demonstrating 
we can be flexible even when it comes to furnishing accessories.
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40.41
Non può mancare l’attenzione per la vinoteca, contenuta in un’ampia nicchia, alla quale si può 
accedere attraverso due ante scorrevoli. Pensata per accogliere gli ospiti e far loro gustare i sapori 
tipicamente italiani, la cucina progettata dall’esperienza Mittel soddisfa la naturale predisposizione 
alla socialità del cliente, che sa vivere la cucina sia con la famiglia che con gli amici. 

The focus of this kitchen is the wine closet housed in a large niche and accessed through two 
sliding doors. Designed to accommodate guests and offer them the opportunity to savour all the 
typical flavours of Italy, this kitchen, based on Mittel’s design experience, is for customers who 
have a natural inclination of socialising and love to spend time in the kitchen with family and friends.



Muoversi dentro una cucina Mittel significa anche libertà d’azione, come dimostra la vinoteca, 
adeguatamente attrezzata e dotata di illuminazione autonoma, schermata dalle ante in vetro 
Stop Sol finitura Bronzo Reflex ed inserita in una nicchia dotata di rivestimento impiallacciato in 
Noce fiammato. Lo spazio al servizio della creatività. 

A Mittel kitchen gives you plenty of space and freedom to move around, as shown by the wine 
closet, suitably equipped and provided with independent lighting, screened off by Stop Sol 
Bronze Reflex finish glass doors and built into a niche faced in streaked Walnut veneer finish. 
Mittel provides you the space to serve creativity.
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44.45
Emozioni genuine, gusti tradizionali, sapori del tempo radicati dentro di noi, che riemergono 
al solo varcare la soglia di casa: così la stretta connessione tra i sensi e la mente rivive in 
cucina. Non c’è luogo più intimo di un ambiente che conserva fotografie immutabili di momenti 
del passato e insieme proietta immagini del futuro, dove l’intuizione dello “star bene” la fa da 
padrona. 

Heartfelt emotions and traditional tastes and flavours from the past deep rooted within us all 
resurface the minute we enter our home, and the close connection between the senses and the 
mind is felt most deeply in the kitchen. Nowhere reflects our personality more intimately than the 
place where we keep photos from our past and dream of the future together, where an intuitive 
“feel good factor” prevails. 

3
CASA,
SAPORI VERI.
THE TRUE TASTES 
OF HOME.



I sapori della tradizione si accostano all’eterea bellezza di questa composizione, che propone 
materiali mutuati dal passato e rivisitati in chiave moderna. L’ambiente acquista così un calore 
autentico, in cui il benessere di chi lo vive è la naturale conseguenza. 

Traditional flavours match well with the ethereal beauty of this arrangement, which proposes 
materials borrowed from the past and revisited to bring them back up to date. The setting takes 
on an authentic warmth, which naturally enhances the well-being of the occupants.   
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48.49
Sentire al tatto i materiali proposti da Mittel rende l’esperienza sensoriale parte del piacere di vivere 
in questa cucina. Dal legno Rovere bricola agli elementi in ecomalta, l’abbinamento tra tradizione 
e modernità si ripropone entusiasmante, regalando piacevoli emozioni: piccole digressioni che si 
armonizzano con la funzionalità di un ambiente nato per creare capolavori culinari.

Feeling the textures of the materials proposed by Mittel makes being in this kitchen a sensory as 
well as a pleasurable experience. From Bricola Oak to eco-friendly mortar elements, tradition is 
once again eagerly combined with modernity to create verve and excitement. These little asides 
however do not deflect from the practicality of a kitchen designed to create culinary masterpieces.



Il design prezioso di questa cucina inizia nell’isola cottura, che propone un bancone scorrevole 
in ecomalta finitura grigio, utilissimo come piano d’appoggio quando è chiuso, ma che può 
fungere da bancone snack una volta aperto.

The beauty of this kitchen design starts with the cooking island, which features a slide-out 
worktop in grey finish eco-friendly mortar; it provides extremely useful workspace when closed, 
and can be used as a breakfast bar when opened.
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52.53
Le sfumature del legno conferiscono un calore particolare a questa zona dispensa. Le ante in 
Rovere bricola di Venezia sono lavorate con cura e la maniglia Oslo impiallacciata contribuisce 
a definire l’accuratezza della cucina. Nascosta dalle doppie ante rientranti c’è una nicchia 
attrezzata, impreziosita dallo schienale impiallacciato e dalle luci led inserite sulla scocca 
antracite, resa ancor più elegante dai ripiani in vetro spessore 15mm.

Wood lends this larder area a special warmth. The meticulously crafted Venetian Bricola Oak 
doors and veneered Oslo handles demonstrate the attention to detail on this kitchen. The fully 
equipped niche concealed behind double retractable doors is embellished by a veneered back 
splash and led lights fitted into the anthracite grey carcase, and is rendered even more elegant 
by the 15 mm thick glass shelves.
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54.55
Presentata in ecomalta finitura bianco, la soluzione di Mittel propone il top con vasca integrata 
in ecomalta con taglio a 45° sull’anta. Il dettaglio clou che definisce questo progetto è l’anta 
lavastoviglie, studiata per dare continuità estetica alla composizione. A completare questo 
angolo, le luci led sottopensile e sottomensole, disponibili a misura.

Presented in white finish eco-friendly mortar, this Mittel kitchen features a worktop with built-in 
eco-friendly mortar sink and 45° cut edges on the doors. The defining detail of this project is the 
dishwasher door, designed to match up with the rest of the arrangement. The made to measure 
led lights under the wall units and shelves add finishing touches to this corner.
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56.57
La cucina si distingue anche per le dotazioni dei suoi elementi, come la colonna ad angolo con 
meccanismo a fagiolo, i pensili a tutta altezza, e la particolare apertura dei pensili con ante 
a soffietto. Il tutto studiato per non lasciare spazi inutilizzati e per permetterne una fruizione 
intelligente e dinamica.

This kitchen has been fitted out with a wealth of organiser accessories, such as the kidney-
shaped opening device in the corner tall unit, wall units up to the ceiling and special folding wall 
unit doors, designed to make intelligent, dynamic use of all available space.
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58.59
Non si lesinano certo i dettagli in questa cucina, dove i cassetti attrezzati impreziosiscono le 
basi maxi bold e ne esaltano le capacità contenitive.

There is certainly no shortage of details in this kitchen where drawer organisers provide an 
invaluable addition to the maxi bold maxi base units, enhancing their storage capacity.
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60.61
La cucina che non ti aspetti accoglie con le sue suggestioni poetiche un ambiente dove respirare 
un’aria quasi provenzale; qui trova la sua perfetta collocazione il grande tavolo  disegnato e 
realizzato a misura in Rovere bricola veneziana. 

The kitchen you were not expecting welcomes you with its poetic, almost Provençal atmosphere; 
the large table designed and made to measure in Venetian Bricola Oak fits in perfectly here.
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62.63

SELF PORTRAIT:
LE NOSTRE CUCINE 
PARLANO 
IL LINGUAGGIO
DELLA 
CONTEMPORANEITA’.
SELF PORTRAIT: 
OUR NEW KITCHENS 
SPEAK 
A CONTEMPORARY 
LANGUAGE.

La storia di Mittel racconta di progetti che hanno 
preso vita dall’idea di uomini e donne d’avanguardia; 
visionari dell’architettura d’interni capaci di cogliere 
una scintilla di originalità per trasformarla in un 
progetto concreto. Partner ideali nella definizione 
del processo creativo e nella realizzazione finale, ci 
mettiamo a disposizione dei progettisti per esplorare 
assieme soluzioni innovative e contemporanee.

Mittel’s history is full of projects based on the ideas 
of cutting-edge men and women, interior architecture 
visionaries able to seize a spark of originality and 
transform it into a tangible project. We are the 
ideal partner for defining the creative process 
and coming up with the final product, and are at 
the disposal of designers and planners to explore 
innovative, contemporary solutions together.
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PROGETTO: STUDIO RIG HOUSE ARREDAMENTI 
ARCH. MARCELLO SACCONAGO
Una cucina che vive all’interno di un grande loft, 
perfettamente inserita in un contesto elegante, 
definita dalle linee pulite e dall’estetica minimale. 
Interpretare lo spazio per dare un carattere ben 
definito all’ambiente, dove la cucina è espressione 
delle peculiarità di chi ci abita.

PROJECT: STUDIO RIG HOUSE ARREDAMENTI 
ARCH. MARCELLO SACCONAGO
This kitchen featuring a clear-cut design and 
minimalist look fits perfectly into the elegant setting 
of this large loft. It interprets the space to perfection, 
lending the environment its own well-defined 
character, which reflects the individuality of the 
occupants.

MILANO

64.65



SEGNI PARTICOLARI:
BASI H. 810 MM. ZOCCOLO H. 60 MM.
BASI SOSPESE H. 600MM.
FINITURA ESTERNA: ANTE LACCATO LISCIO BIANCO 
CON MANIGLIA OBLIQUA 30°.
COLONNE A TUTTA ALTEZZA.
CAPPA CON RIVESTIMENTO LACCATO LISCIO.
PARTICOLARITÀ: TOP SPESSORE 12 MM IN RESINA 
ACRILICA BIANCA CON VASCA SALDATA.

PARTICULAR FEATURES:
BASE UNITS H. 810 MM, PLINTH H. 60 MM 
WALL-HUNG BASE UNITS H. 600 MM.
OUTER FINISH: SMOOTH WHITE LACQUER FINISH 
DOORS WITH 30° OBLIQUE HANDLES.
TALL UNITS UP TO THE CEILING.
HOOD COATED IN SMOOTH LACQUER FINISH. 
SPECIAL FEATURE: 12 MM THICK WHITE ACRYLIC 
RESIN WORKTOP WITH DIRECTLY WELDED SINK.
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MIAMI
PROGETTO: ENRICO GUAZZI + MMID
INTERIOR DESIGNERS: ENRICO GUAZZI 
E MICHELINA MOTTOLESE
Con l’oceano che si staglia sullo sfondo, la cucina Mittel 
si ricava uno spazio dalla collocazione inconsueta, 
senza rinunciare mai alla funzionalità né tantomeno 
all’eleganza. Le soluzioni tecniche ricercate, studiate 
per esaltare l’originalità della composizione, permettono 
di apprezzare al massimo la zona destinata a vivere la 
cucina e quella finalizzata ad arredare la zona living.

PROJECT: ENRICO GUAZZI + MMID
INTERIOR DESIGNERS: ENRICO GUAZZI 
AND MICHELINA MOTTOLESE
Set against the backdrop of the ocean, this highly 
practical Mittel kitchen with its unusual setting oozes with 
elegance. The sophisticated technical solutions designed 
to enhance the originality of the arrangement bring out 
the best in both the kitchen and living room areas.

68.69



SEGNI PARTICOLARI:
BASI A MISURA PER MERCATO U.S.A.; 
ZOCCOLO IN LEGNO H. 120 MM.
FINITURA ESTERNA: BASI ANTE IN ROVERE 
A CAMPIONE CON MANIGLIA OSLO; 
PENSILI ANTE LACCATO LUCIDO COLORE SABBIA.
COLONNE LARGHEZZA 762 MM ADATTATE 
PER ELETTRODOMESTICI AMERICANI.
TOP IN MARMO QUARZITE RENOIR.  
PARTICOLARITÀ: FONDO PENSILI UNICO NEL 
QUALE È INSERITA L’ILLUMINAZIONE A MISURA, 
CAPPA DOWNDRAFT.

DISTINCTIVE FEATURES:
BASE UNITS MADE TO MEASURE FOR THE U.S. 
MARKET.; WOOD PLINTH H. 120 MM.
OUTER FINISHES: BASE UNIT DOORS MADE IN 
OAK TO SAMPLE WITH OSLO HANDLE; 
WALL UNIT DOORS IN SAND COLOUR GLOSS 
LACQUER FINISH.
TALL UNITS WIDTH 762 MM TO HOUSE 
AMERICAN APPLIANCES.
RENOIR QUARTZITE MARBLE WORKTOP.  
SPECIAL FEATURES: SINGLE WALL UNIT BOTTOM 
FITTED WITH MADE TO MEASURE LIGHTING, 
DOWNDRAFT HOOD.
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74.75

TREVISO
PROGETTO: STUDIO COMPAS

Un progetto dalla graffiante modernità, 
dove le linee pulite dei moduli scelti vengono 
esaltate dagli accostamenti grintosi, sia per il 
ricorso all’acciaio, sia per le dotazioni di cui è 

accessoriata la cucina. Ne risulta un ambiente 
funzionale ed estremamente all’avanguardia.

PROJECT: STUDIO COMPAS
A strikingly modern project where the 

clear-cut design of the modules chosen is 
emphasised by the bold combination with 

steel and the appliances with which the 
kitchen is fitted. The result is a practical, 

exceedingly state-of-the-art environment.
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SEGNI PARTICOLARI
BASI ISOLA H. 600 MM., ZOCCOLO H.120 MM.
TOP INOX FINITURA MAT SP 180 MM.
TOP IN MARMO WORK GRAIN CON PROFILO DENTE DI SQUALO.

DISTINCTIVE FEATURES 
ISLAND BASE UNITS H. 600 MM, PLINTH H.120 MM.
180 MM THICK MATT FINISH STAINLESS STEEL WORKTOP.
WORK GRAIN MARBLE WORKTOP WITH SHARK-TOOTH PROFILE.

SEGNI PARTICOLARI:
BASI ISOLA H. 600 MM. CON ZOCCOLO H. 120 MM.
FINITURA ESTERNA: BASI ANTE LACCATO LISCIO BIANCO CON 
MANIGLIA OBLIQUA 30°; PENSILI ANTE LACCATO LISCIO 16 GRAFITE.
PARTICOLARITÀ: PENSILE LUNGHEZZA MM. 1800XH.600 
CON PANNELLO RETRO PENSILE IN OLMO DOGATO ORIZZONTALE.

DISTINCTIVE FEATURES:
ISLAND BASE UNITS H. 600 MM WITH PLINTH H. 120 MM.
OUTER FINISHES: SMOOTH WHITE LACQUER FINISH BASE 
UNIT DOORS WITH 30° OBLIQUE HANDLES; 
SMOOTH LACQUER FINISH 16 GRAPHITE WALL UNIT DOORS. 
SPECIAL FEATURE: WALL UNIT LENGTH 1800XH. 600 MM 
WITH HORIZONTAL STAVED ELM WALL UNIT BACK PANEL.
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SEGNI PARTICOLARI:
TAVOLO ESTRAIBILE DA 1600X1120 MM.
CAPPA INOX A MISURA FINITURA MAT, 
PIANO COTTURA SALDATO COMPOSTO DA B_FREE 900 MM. 
E TEPPANYAKI DA 360 MM.

DISTINCTIVE FEATURES:
PULL-OUT TABLE 1600X1120 MM.
MATT FINISH STAINLESS STEEL HOOD MADE TO MEASURE,
DIRECTLY WELDED HOB COMPOSED OF 900 MM B_FREE 
AND 360 MM TEPPANYAKI.
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Per assecondare la creatività dei suoi partner Mittel non esita a creare per 
loro brevetti speciali, come questo tavolo estraibile, inserito nell’isola dalla 
struttura inox. Di facile estrazione, leggero e al contempo resistente, il 
tavolo viene presentato in finitura legno di Olmo.

Mittel is delighted to support the creativity of its partners by creating 
special patents for them such as this pull-out table, fitted into the island’s 
stainless steel structure. This lightweight yet sturdy and robust, easy to 
extract table is shown here in Elmwood finish.

78.79
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FERRARA
PROGETTO: ENRICO GUAZZI 
Un ambiente particolare fa da cornice a questa 
cucina, dove le soluzioni studiate per esaltare 
gli spazi hanno dato modo a Mittel di proporre 
nuovi moduli, come le colonne per inserimento 
elettrodomestici laterali.

PROJECT: ENRICO GUAZZI 
This kitchen is housed in a highly unusual 
setting; the solutions devised to enhance space 
gave Mittel the opportunity to propose new 
modules such as the tall units with appliances 
fitted into the sides.



SEGNI PARTICOLARI:
BASI H. 810MM. CON MANIGLIA OBLIQUA 30°.
FINITURA ESTERNA: ANTE LACCATO LISCIO BIANCO,
TAVOLO IN ROVERE TINTA A CAMPIONE.
TOP E SCHIENALE IN QUARZITE INDIANA ELEGANT DUNE.  
PARTICOLARITÀ: COLONNE CON ANGOLI A 45°; 
FORNO INCASSATO LATERALMENTE. 

DISTINCTIVE FEATURES:
BASE UNITS H. 810 MM WITH 30°OBLIQUE HANDLE.
OUTER FINISH: WHITE SMOOTH LACQUER FINISH DOORS, 
OAK TABLE DYED TO SAMPLE.
ELEGANT DUNE INDIAN QUARTZITE WORKTOP 
AND BACK PANEL. 
SPECIAL FEATURES: CORNER TALL UNITS POSITIONED AT 45°; 
OVEN BUILT INTO THE SIDE OF UNIT.
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NEW YORK
PROGETTO: ARMONIA INTERNI 
Un attico newyorkese ospita una cucina 
dall’ampio respiro, che arreda tutto lo spazio 
living. Di fronte alla zona cottura è stata 
installata una capiente isola corredata da un 
bancone snack, utilissimo per uno spuntino 
veloce o una colazione tranquilla. Le vaste 
dimensioni consentono l’accostamento di basi 
e colonne a misura per allestire con gusto le 
pareti della stanza.

PROJECT: ARMONIA INTERNI 
A New York attic houses this spacious, open 
kitchen, which dominates the entire living room. 
A large island has been installed opposite the 
cooking area, complete with spacious breakfast 
bar, useful for serving up quick snacks or lazy 
breakfasts. The large-scale dimensions enable 
the made to measure base and tall units lining 
the walls to be tastefully mixed and matched.



SEGNI PARTICOLARI:
BASI A MISURA PER MERCATO U.S.A.. 
FINITURA ESTERNA: ANTE NOCE CANALETTO 
PRECOMPOSTO CON MANIGLIA OSLO.
SCHIENALE IN VETRO A SPECCHIO SATINATO.
TOP IN MARMO NERO ZIMBAWE.
PARTICOLARITÀ: COLONNE LARGHEZZA 762 MM 
ADATTATE PER ELETTRODOMESTICI AMERICANI.

DISTINCTIVE FEATURES:
BASE UNITS MADE TO MEASURE 
FOR THE U.S. MARKET.
OUTER FINISH: MULTI-LAMINAR CANALETTO 
WALNUT DOORS WITH OSLO HANDLE.
MIRROR-FINISH SATINISED GLASS BACKSPLASH.
ZIMBAWE BLACK MARBLE WORKTOP.
SPECIAL FEATURE: 762 MM WIDE TALL UNITS 
TO HOUSE AMERICAN APPLIANCES.
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MODENA
PROGETTO: ENRICO GUAZZI 
La raffinatezza di questo progetto è un altro 
esempio di come Mittel possa aderire perfettamente 
alla creatività dei suoi partner che qui si è espressa 
con un carattere di leggiadra eleganza.  
La finezza del bianco accostata a piani e schienali 
in agglomerato si inserisce con naturalezza in un 
ambiente luminoso, rendendolo il luogo ideale per 
trascorrere momenti piacevoli.

PROJECT: ENRICO GUAZZI 
This refined project is another example of how 
Mittel is able to perfectly assist the creativity 
of its partners, as can be seen in the graceful 
elegance of this kitchen. Cool, sophisticated white 
units matched with agglomerate worktops and 
backsplashes fit in naturally with this light and airy 
environment, making it the ideal place to spend 
pleasurable moments.
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SEGNI PARTICOLARI
BASI H. 720 MM. ZOCCOLO H. 120 MM.
FINITURA ESTERNA: ANTE LACCATO LISCIO BIANCO.
MANIGLIA OBLIQUA 30° CON GOLA DRITTA 
LACCATA BIANCO.
TOP IN QUARZITE GAIA GREY SPESSORE 20 MM.
PARTICOLARITÀ: VETRO TRASPARENTE SPESSORE 10 MM 
CHE SOSTIENE IL TOP A SBALZO.

DISTINCTIVE FEATURES 
BASE UNITS H. 720 MM PLINTH H. 120 MM.
OUTER FINISH: WHITE SMOOTH LACQUER FINISH DOORS.
30° OBLIQUE HANDLE WITH STRAIGHT WHITE LACQUER 
FINISH PROFILE.
20 MM THICK GAIA GREY QUARTZITE WORKTOP.
SPECIAL FEATURE: 10 MM THICK TRANSPARENT GLASS 
PANE SUPPORTING THE CANTILEVERED WORKTOP.
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VARESE
PROGETTO: RIG HOUSE ARREDAMENTI 

INTERIOR DESIGNER: CHIARA DE BERNARDI
Funzionalità e linearità sono le parole d’ordine 

alla base di questo progetto, dove  soluzioni 
apparentemente semplici privilegiano l’aspetto del 
vivere insieme, attraverso moduli ad alta funzione 
contenitiva. L’estetica coerente esalta gli spazi e i 

momenti che si assaporano in cucina.

PROJECT: RIG HOUSE ARREDAMENTI 
INTERIOR DESIGNER: CHIARA DE BERNARDI

In this project practicality and linearity are the 
name of the game, with apparently simple 

solutions designed to make life easier, through 
high-capacity storage units. The harmonic style 

enhances space and makes time spent in the 
kitchen more enjoyable.



SEGNI PARTICOLARI:
BASI H. 810MM. ZOCCOLO H. 60MM. 
CON GOLA CURVA LACCATA BIANCO OPACO.
FINITURA ESTERNA: ANTE LACCATO LISCIO BIANCO.
TOP E SCHIENALE IN AGGLOMERATO DI QUARZO 
BIANCO SPESSORE 20 MM.
FARETTI LED INCASSATI SUL FONDO DEI PENSILI.
LAVELLO INOX SOTTO TOP.
PARTICOLARITÀ: COLONNE A TUTTA ALTEZZA.

DISTINCTIVE FEATURES:
BASE UNITS H. 810 MM PLINTH H. 60 MM MATT 
WHITE LACQUER FINISH CURVED PROFILE.
OUTER FINISH: WHITE SMOOTH LACQUER 
FINISH DOORS.
20 MM THICK WHITE QUARTZ AGGLOMERATE 
WORKTOP AND BACKSPLASH.
MINI LED SPOTLIGHTS FITTED INTO THE BOTTOM 
OF WALL UNITS.
UNDERSLUNG STAINLESS STEEL SINK.
SPECIAL FEATURE: TALL UNITS UP TO THE CEILING.
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